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historische und &ffentliche Bau-
werke der Gegenwart, Prof,
Duilio Cambellotti hat als Lehrer
viele tichtige Kiinstler herange-
bildet: fir sie wie fir den gro-
fien Kreis seiner namenlosen Be-
wunderer ist er, der Maler, Bild-
haver, Bihnenkiinstler, Dekora-
teur, Holzstecher und Jllustrator
der sinnbildhafte Reprdsentant

eines heten menschlichen Ge-

mEiﬂ SChﬂHEQE{'ﬂHS. Giuseppes Pizzulto

his versatility. Prof. Duilio Cam-
bellotti has had the training of
many successful artists. He is to
them and to the wide circle of
his nameless admirers, the pain-
ter, sculptor, scene-painter, deco-
rator, maker of woodcuts and
illustrator of books, the symboli-
cal representative of a profound
appreciation of the community

of mankind.

Translated by Flara Salmond-Yelkmonn
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